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LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER OG ANDRE INSTRUMENTER 

Vedr.: RÅDETS AFGØRELSE om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i ØPA-rådet og i komitéen af højtstående 
embedsmænd, der er nedsat ved den økonomiske partnerskabsaftale 
mellem Den Europæiske Union på den ene side og Republikken Kenya, 
medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, på den anden side, til 
vedtagelsen af ØPA-rådets forretningsorden, forretningsordenen for 
tvistbilæggelse og adfærdskodeksen for voldgiftsmænd og mæglere samt 
forretningsordenen for komitéen for højtstående embedsmænd 
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RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2025/… 

af … 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne  

i ØPA-rådet og i komitéen af højtstående embedsmænd,  

der er nedsat ved den økonomiske partnerskabsaftale  

mellem Den Europæiske Union på den ene side  

og Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, på den anden side,  

til vedtagelsen af ØPA-rådets forretningsorden,  

forretningsordenen for tvistbilæggelse  

og adfærdskodeksen for voldgiftsmænd og mæglere  

samt forretningsordenen for komitéen for højtstående embedsmænd 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, 

først afsnit, sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Den økonomiske partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union på den ene side og 

Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, på den anden side1 

("aftalen") trådte i kraft den 1. juli 2024. 

(2) I henhold til aftalens artikel 104 og 106 nedsættes henholdsvis ØPA-rådet og komitéen af 

højtstående embedsmænd på datoen for aftalens ikrafttræden. 

(3) I henhold til aftalens artikel 104, stk. 3, skal ØPA-rådet selv fastsætte sin forretningsorden. 

(4) I henhold til aftalens artikel 105, stk. 3, og artikel 120 skal ØPA-rådet selv fastsætte 

forretningsordenen for tvistbilæggelse og adfærdskodeksen for voldgiftsmænd og mæglere. 

(5) I henhold til aftalens artikel 107, stk. 3, skal komitéen for højtstående embedsmænd selv 

fastsætte sin forretningsorden. 

(6) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i ØPA-rådet og i komitéen af 

højtstående embedsmænd, bør fastlægges, da afgørelserne om deres respektive 

forretningsordener og forretningsordenen for tvistbilæggelse samt adfærdskodeksen for 

voldgiftsmænd og mæglere vil være bindende for Unionen. 

                                                 

1 Økonomisk partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union på den ene side og 

Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, på den anden side (EUT L, 

2024/1648, 1.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj). 



 

 

7852/25     3 

 RELEX.2  DA 
 

(7) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i ØPA-rådet og i komitéen af 

højtstående embedsmænd til vedtagelsen af deres respektive forretningsordener og 

forretningsordenen for tvistbilæggelse samt adfærdskodeksen for voldgiftsmænd og 

mæglere, bør derfor baseres på de respektive udkast til afgørelser truffet af ØPA-rådet og 

af komitéen af højtstående embedsmænd, der er knyttet til nærværende afgørelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne på det første møde i ØPA-rådet, der er nedsat i 

henhold til artikel 104 i den økonomiske partnerskabsaftale (ØPA) mellem Den Europæiske Union 

på den ene side og Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, på den anden 

side ("aftalen"), for så vidt angår dets forretningsorden, baseres på det udkast til ØPA-rådets 

afgørelse, der er knyttet til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne på det første møde i ØPA-rådet for så vidt angår 

forretningsordenen for tvistbilæggelse og adfærdskodeksen for voldgiftsmænd og mæglere, baseres 

på det udkast til ØPA-rådets afgørelse, der er knyttet til nærværende afgørelse. 

Artikel 3 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne på det første møde i komitéen af højtstående 

embedsmænd, der er nedsat i henhold til aftalens artikel 106, for så vidt angår dens 

forretningsorden, baseres på det udkast til afgørelse truffet af komitéen af højtstående 

embedsmænd, der er knyttet til nærværende afgørelse. 
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Artikel 4 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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